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Erklärung der Symbole Explanations of Symbols Explication de symboles

Tragfähigkeit [kg] Lifting capacity [kg] Capacité de charge [kg]

1 Hubgeschwindigkeit [m/min] 1 hoisting speed [m/min] 1 vitesse de levage [m/min]

2 Hubgeschwindigkeiten [m/min] 2 hoisting speeds [m/min] 2 vitesses de levage [m/min]

Fahrgeschwindigkeiten [m/min] Travelling speed [m/min] Vitesses de direction [m/min]

Kettenzug "stationär" "Stationary" chain hoist Palan à chaîne "stationnaire"

Kettenzug mit Rollfahrwerk Chain hoist with push trolley Palan à chaîne avec chariot à 
pousée

Kettenzug mit Elektrofahrwerk Chain hoist with electric trolley Palan à chaîne avec chariot 
électrique

Gewicht [kg] Weight [kg] Poids [kg]

Abmessungen siehe Seite .. Dimensions see page .. Dimensions voir page ..

↑ Siehe Seite .. See page .. Voir page ..
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Die neuen ST Kettenzüge im 
Überblick

The new ST chain hoists at a 
glance

Les nouveaux palans à chaîne 
ST en un coup d'œil

1 Bremse
2 Motor
3 Aufhängung
4 Rutschkupplung
5 Getriebe
6 Kettenführung
7 Kettennuss
8 Steuerung
9 Hakengeschirr/Hakenflasche
10 Kettenspeicher

1 Brake
2 Motor
3 Suspension
4 Slipping clutch
5 Gear
6 Chaine guide
7 Chain sprocket
8 Control /terminal box
9 Bottom hook block
10 Chain box

1 Frein
2 Moteur
3 Suspension
4 Limiteur de couple
5 Réducteur à engrenages
6 Guide chaîne
7 Noix de chaîne
8 Coffret de commande
9 Moufle
10 Bac à chaîne

ST 05

ST 10 - ST 50

Die Kettenzüge ST 05 bis ST 50 bilden ein neues Profi-Programm 
für Hebezeuge im Traglastbereich von 125 bis 5000 kg.
Sie zeichnen sich durch Merkmale aus, die für den Anwender 
entscheidende Gebrauchsvorteile ergeben. 
Es ist ein Programm, wie es von einem Pionier der Fördertechnik 
erwartet wird.

The chain hoists ST 05 to ST 50 form a new programme of 
professional hoists in a capacity range from 125 to 5000 kg.
They are distinguished by characteristics offering decisive 
advantages in use.
It is a programme such as is only to be expected from a pioneer 
in material handling.

Les palans à chaîne ST 05 à ST 50 constituent un nouveau programme 
professionnel de palans dans la gamme des capacités de charge de 
125 à 5000 kg.
Ils se distinguent par des caractéristiques qui procurent à l'utilisateur 
des avantages d'usage décisifs.
C'est un programme tel que vous attendiez d'un pionnier de la 
manutention.
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Die neuen ST Kettenzüge im 
Überblick

The new ST chain hoists at a 
glance

Les nouveaux palans à chaîne 
ST en un coup d'œil

• Massive, hochfeste Kettenfüh-
rung, (6) die den Kettentrieb 
voll umschließt, sorgt auch bei 
rauhen Anwendungsbe-
dingungen für einen funktions-
sicheren Lauf der Kette

• Hohe Hubgeschwindigkeiten, 
kraftvoller Hubmotor (2); 1 oder 
2  Hubgeschwindigkeiten (1:4)

• Wartungsarme, asbestfreie 
Bremse (1) mit hoher Lebens-
dauer - sicher auch bei Tipp-
betrieb

• Rutschkupplung (4) - einfach 
einstellbar von außen. Präzi-
ses Ansprechen und geringer 
Stoßfaktor durch Einbau in der 
2. Getriebestufe

• Bis 2000 kg (ST 2010-8..) wahl-
weise Direkt- oder Schütz-
steuerung, darüber standard-
mäßig Schützsteuerung mit 
Hauptschütz, Steuerspannung 
48 V

• Bedienerfreundliches, ergono-
misch gestaltetes Steuergerät

• Extrem kurze Bauhöhe bei 
Ösenaufhängung, starrer Auf-
hängung und beim Fahrwerk

• Starre Aufhängung ergibt gün-
stige Bauhöhe beim Einbau in 
Anlagen und verhindert das 
"Schwingen" des Kettenzuges 
am Fahrwerk

• Verschleißfeste, einsatzgehär-
tete Kettenuss (7).

• 2 Fahrgeschwindigkeiten (1:4) 
ermöglichen exaktes Positio-
nieren der Last

• Einfache elektrische Montage 
durch Steckverbindungen

• Ständiges Erfassen der 
Betriebsstunden durch einen 
Betriebsstundenzähler als 
Option.

• Solid, high-tensile chain guide 
(6) enclosing chain drive com-
pletely, ensures that chain 
runs reliably even in harsh 
operating conditions

• Fast hoisting speeds, powerful 
motor (2); 1 or 2 hoisting 
speeds (1:4)

• Low-maintenance, asbestos-
free brake (1) with long service 
life - safe even in inching 
operation

• Slipping clutch (4) easily 
adjusted from outside. 
Accurate reaction and low 
impact factor due to 
integration into 2nd gear step

• Up to 2000 kg (ST 2010-8..) 
optionally direct or contactor 
control, above this capacity as 
standard equipment contactor 
control with main contactor, 
control voltage 48 V.

• Easy handling with ergonomic 
control pendant

• Extremely short headrooms 
whether with eye suspension, 
rigid suspension or trolley

• Rigid suspension permits low 
headroom for installation in 
systems and prevents chain 
hoist "swinging" on trolley

• Wear-resistant, case-
hardened chain sprocket (7).

• 2 travel speeds (1:4) permit 
accurate positioning of the 
load

• Simple electrical installation 
by means of plug connections

• Constant recording of 
operating hours by means of 
optional operating hours 
counter.

• Guide-chaîne massif (6) et à 
haute résistance, enfermant 
complètement l'entraînement 
de chaîne et garantissant une 
marche fiable de la chaîne 
aussi dans les conditions 
d'opération dures.

• Grandes vitesses de levage, 
moteur puissant (2); 1 ou 2 
vitesses de levage (1:4)

• Frein à la garniture sans ami-
ante (1), nécessitant peu d'ent-
retien et à longue durée de vie 
- sécurité aussi en cas de brefs 
enclenchements du moteur

• Limiteur de couple à friction (4) 
- réglage aisé de l'extérieur. 
Réaction précise et facteur de 
choc faible grâce à la situation 
au deuxième étage du réduc-
teur

• Jusqu'à 2000 kg (ST 2010-8..) 
commande directe ou com-
mande t.b.t., pour les capacités 
plus hautes comme équipement 
standard commande t.b.t. avec 
contacteur général, tension de 
commande 48 V.

• Pilotage facile grâce à sa boîte 
de commande ergonomique

• Hauteur perdue très faible soit 
en exécution fixe à œillet, soit 
avec suspension rigide ou sur 
chariot

• Une suspension rigide permet 
une hauteur perdue très faible 
pour le montage dans les instal-
lations et prévient  le balance-
ment du palan dans le chariot

• Noix de chaîne résistante à 
l'usure, cémentée et trempée (7).

• 2 vitesses de direction (1:4) 
permettent un positionnement 
exact de la charge

• Installation électrique aisée 
grâce aux fiches de connection

• Saisie permanente des heures 
d'utilisation par le compteur de 
temps d'utilisation en option.

Eine moderne Fertigungstechnik 
und Materialwirtschaft garan-
tieren kurze Lieferzeiten und 
Liefertreue.

Modern manufacturing 
technology and materials 
management guarantee short 
delivery times and reliable deli-
very dates.

Une technique de production et 
une gestion des matériaux 
moderne assorties à cette 
nouvelle réalisation garantissent 
de brefs délais et le respect des 
spécifications de commande.
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*1 50 Hz: 5/20 m/min: ≤ 3200 kg = 0,05/0,2 kW, 5000 kg = 0,09/0,37 kW, 20/40% ED/DC/FM; 20 m/min: ≤ 3200 kg = 0,2 kW, 5000 kg = 0,37 kW, 40% ED/DC/FM, ↑ 37.
60 Hz: 6,3/25 m/min: ≤ 3200 kg = 0,06/0,24 kW, 5000 kg = 0,10/0,44 kW, 20/40% ED/DC/FM; 20 m/min: ≤ 3200 kg = 0,24 kW, 5000 kg = 0,44 kW, 40% ED/DC/FM, ↑ 37.

*2 60 Hz: 180/360 c/h.
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50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz Typ
Type *1 *1

[kg] [m/min] [kW] [kW] [%ED] [c/h]
125 3m

(M6)
2m

(M5)

8
8/2
16

16/4

10
10/2,5

20
20/5

ST 0501-8
ST 0501-8/2
ST 0501-16
ST 0501-16/4

1/1
1/1
1/1
1/1

0,2
0,2/0,05

0,4
0,4/0,1

0,24
0,24/0,06

0,48
0,48/0,12

40
35/15

40
35/15

240
240/480*2

240
120/240

A04 16

16

7

7

24

24

13

13

- - 34

34

24

24

250 1Am
(M4)

8
8/2

10
10/2,5

ST 0502-8
ST 0502-8/2

1/1
1/1

0,4
0,4/0,1

0,48
0,48/0,12

40
35/15

240
120/240

A04 16 7 24 13 - - 34 24

320 1Bm
(M3)

6,3
6,3/1,5

7
7/1,7

ST 0503-6
ST 0503-6/1

1/1
1/1

0,4
0,4/0,1

0,48
0,48/0,12

40
35/15

240
120/240

A04 16 7 24 13 - - 34 24

500 1Am
(M4)

4
4/1
8

8/2
12

12/3

4,8
4,8/1,2

10
10/2,5

12
12/3

ST 0502-8
ST 0502-8/2
ST 1005-8
ST 1005-8/2
ST 1005-12
ST 1005-12/3

2/1
2/1
1/1
1/1
1/1
1/1

0,4
0,4/0,1

0,8
0,8/0,2

1,2
1,2/0,3

0,48
0,48/0,12

0,96
0,96/0,24

1,4
1,4/0,36

40
35/15

60
40/20

60
40/20

240
120/240

360
120/240

360
120/240

A04

E21

E22

18

38

38

7

8

8

26

46

46

13

14

14

-

59

59

-

19

19

36

61

61

24

25

25

630 1Bm
(M3)

3,2
3,2/0,75

3,5
3,5/0,85

ST 0503-6
ST 0503-6/1

2/1
2/1

0,4
0,4/0,1

0,48
0,48/0,12

40
35/15

240
120/240

A04 18 7 26 13 - - - -

1000 1Am
(M4)

2m
(M5)
1Am
(M4)

4
4/1
6

6/1,5
8

8/2
12

12/3

4,8
4,8/1,2

7,2
7,2/1,8

10
10/2,5

14
14/3,6

ST 1005-8
ST 1005-8/2
ST 1005-12
ST 1005-12/3
ST 2010-8
ST 2010-8/2
ST 2010-12
ST 2010-12/3

2/1
2/1
2/1
2/1
1/1
1/1
1/1
1/1

0,8
0,8/0,2

1,2
1,2/0,3

1,5
1,5/0,37

2,3
2,3/0,57

0,96
0,96/0,24

1,4
1,4/0,36

1,8
1,8/0,44

2,8
2,8/0,68

60
40/20

60
40/20

60
40/20

60
40/20

360
120/240

360
120/240

360
120/240

360
120/240

E21

E22

E31

E32

41

41

67

67

8

8

9

9

53

53

79

79

14

14

15

15

62

62

88

88

19

19

20

20

64

64

104

104

25

25

26

26

1250 3m
(M6)

6
6/1,5

16
16/4

7,2
7,2/1,8

20
20/5

ST 2006-12
ST 2006-12/3
ST 3212-16
ST 3212-16/4

2/1
2/1
1/1
1/1

1,5
1,5/0,37

3,8
3,8/0,9

1,8
1,8/0,44

4,6
4,6/1,1

60
40/20

60
33/17

360
120/240

360
100/200

E31

E42

75

110

9

11

101

140

15

17

110

158

20

22

112

171

26

28

1600 1Bm
(M3)
2m

(M5)
1Am
(M4)

8
8/2
8

8/2
12

12/3

10
10/2,5

10
10/2,5

14
14/3,6

ST 3016-8
ST 3016-8/2
ST 3216-8
ST 3216-8/2
ST 3216-12
ST 3216-12/3

1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1

2,3
2,3/0,57

2,4
2,4/0,6

3,8
3,8/0,9

2,8
2,8/0,68

2,9
2,9/0,72

4,6
4,6/1,1

60
40/20

60
40/20

60
33/17

360
120/240

360
120/240

360
100/200

E32

E40

E42

72

110

110

10

11

11

98

140

140

16

17

17

107

158

158

21

22

22

109

171

171

27

28

28

2000 2m
(M5)
1Am
(M4)

4
4/1
6

6/1,5

4,8
4,8/1,2

7,2
7,2/1,8

ST 2010-8
ST 2010-8/2
ST 2010-12
ST 2010-12/3

2/1
2/1
2/1
2/1

1,5
1,5/0,37

2,3
2,3/0,57

1,8
1,8/0,44

2,8
2,8/0,68

60
40/20

60
40/20

360
120/240

360
120/240

E31

E32

75

75

9

9

101

101

15

15

110

110

20

20

112

112

26

26

2500 1Am
(M4)

6,3
6,3/1,5

8
8/2

7,5
7,5/1,9

10
10/2,5

ST 5025-6
ST 5025-6/1
ST 5025-8
ST 5025-8/2

1/1
1/1
1/1
1/1

3,0
3,0/0,76

3,8
3,8/0,9

3,6
3,6/0,91

4,6
4,6/1,1

70
40/20

60
33/17

420
120/240

360
100/200

E42 118

118

12

12

148

148

18

18

166

166

23

23

179

179

29

29

3200 1Bm
(M3)
2m

(M5)
1Am
(M4)

4
4/1
4

4/1
6

6/1,5

4,8
4,8/1,2

4,8
4,8/1,2

7,2
7,2/1,8

ST 3016-8
ST 3016-8/2
ST 3216-8
ST 3216-8/2
ST 3216-12
ST 3216-12/3

2/1
2/1
2/1
2/1
2/1
2/1

2,3
2,3/0,57

2,4
2,4/0,6

3,8
3,8/0,9

2,8
2,8/0,68

2,9
2,9/0,72

4,6
4,6/1,1

60
40/20

60
40/20

60
33/17

360
120/240

360
120/240

360
100/200

E32

E40

E42

82

123

123

10

11

11

112

153

153

16

17

17

130

171

171

21

22

22

143

184

184

27

28

28

5000 1Am
(M4)

3,2
3,2/0,75

4
4/1

3,8
3,8/0,9

4,8
4,8/1,2

ST 5025-6
ST 5025-6/1
ST 5025-8
ST 5025-8/2

2/1
2/1
2/1
2/1

3,0
3,0/0,76

3,8
3,8/0,9

3,6
3,6/0,91

4,6
4,6/1,1

70
40/20

60
33/17

420
120/240

360
100/200

E42 136

136

12

12

- - 201

201

23

23

197

197

29

29

=1/1 =2/1

Auswahltabelle Selection Table Tableau de selection
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  Kettenzug "stationär" "Stationary" Chain Hoist Palan à chaîne "stationnaire"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

ST 05

1/1

*

=1/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
7
7
15

347
376
447

281
303
303

145 90
100
100

K
S
S

2/1

*

=2/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
3,5
3,5
7,5

347
376
447

281
303
303

145 90
100
100

K
S
S



PI
_S

T1
2.

FM

Kettenzüge ST
ST Chain Hoists
Palans à chaîne ST

Standardprogramm
Standard Programme
Programme standard

8 10.02

ST 10

1/1

*

=1/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
12
12
25
25
30
30
50
60

484
471
571
571
651
651
641
691

352
347
347
347
347
347
347
347

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

2/1

*

=2/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
6
6
12
12
15
15
25
30

484
471
571
571
651
651
641
691

352
347
347
347
347
347
347
347

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

  Kettenzug "stationär" "Stationary" Chain Hoist Palan à chaîne "stationnaire"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile
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Standard Programme
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Kettenzüge ST
ST Chain Hoists

Palans à chaîne ST

10.02 9

ST 20

1/1

*

=1/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
8
8
16
16
22
22
30
40

532
519
619
619
699
699
689
739

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

2/1

*

=2/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
4
4
8
8
11
11
15
20

532
519
619
619
699
699
689
739

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

  Kettenzug "stationär" "Stationary" Chain Hoist Palan à chaîne "stationnaire"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile
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10 10.02

  Kettenzug "stationär" "Stationary" Chain Hoist Palan à chaîne "stationnaire"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

ST 30

1/1

*

=1/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
6
6
10
10
12
12
20
30

532
519
619
619
699
699
689
739

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

2/1

*

=2/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
3
3
5
5
6
6
10
15

532
519
619
619
699
699
689
739

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S
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Standardprogramm
Standard Programme
Programme standard

Kettenzüge ST
ST Chain Hoists

Palans à chaîne ST

10.02 11

ST 32

1/1

*

=1/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
6
12
20
20
20
50
80

586
610
711
730
730
892

1092

424
466
466
466
466
636
706

160
296
300
300
296
300
300

160
210
210
209
210
380
450

K
T
K
S
T
S
S

2/1

*

=2/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
3
6
10
10
10
25
40

586
610
711
730
730
892

1092

424
466
466
466
466
636
706

160
296
300
300
296
300
300

160
210
210
209
210
380
450

K
T
K
S
T
S
S

  Kettenzug "stationär" "Stationary" Chain Hoist Palan à chaîne "stationnaire"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile
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12 10.02

  Kettenzug "stationär" "Stationary" Chain Hoist Palan à chaîne "stationnaire"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

ST 50

1/1

*

=1/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
8
12
12
12
30
50

610
711
730
730
892

1092

466
466
466
466
636
706

296
300
300
296
300
300

210
210
209
210
380
450

T
K
S
T
S
S

2/1

*

=2/1
HW A3 A4 A5 A6
[m] [mm]
4
6
6
6
15
25

610
711
730
730
892

1092

466
466
466
466
636
706

296
300
300
296
300
300

210
210
209
210
380
450

T
K
S
T
S
S
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Standard Programme
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Kettenzüge ST
ST Chain Hoists

Palans à chaîne ST

10.02 13

ST 05

1/1

US-G 10 *

=1/1
HW B3 B4 B5 B6 B7
[m] [mm]
7
7

15

391
420
491

281
303
303

145 90
100
100

425
454
525

K
S
S

2/1

US-G 10 *

=2/1
HW B3 B4 B5 B6 B7
[m] [mm]
3,5
3,5
7,5

391
420
491

281
303
303

145 90
100
100

425
454
525

K
S
S

  Rollfahrwerk Push Trolley Chariot à pousée

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

Hakenaufhängung
Hook suspension
Suspension à crochet

Hakenaufhängung
Hook suspension
Suspension à crochet

R ↑  39
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ST 10

1/1

US-G 10 *

=1/1
HW B3 B4 B5 B6 B7
[m] [mm]
12
12
25
25
30
30
50
60

529
516
616
616
696
696
686
736

352
347
347
347
347
347
347
347

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

559
546
646
646
726
726
716
766

K
S
T
S
T
S
T
S

2/1

KFN 10.10H *

=2/1
HW B3 B4 B5 B6
[m] [mm]
6
6
12
12
15
15
25
30

519
506
606
606
686
686
676
726

352
347
347
347
347
347
347
347

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

  Rollfahrwerk Push Trolley Chariot à pousée

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

Hakenaufhängung
Hook suspension
Suspension à crochet

R ↑  39

R ↑  39

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée
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Standard Programme
Programme standard

Kettenzüge ST
ST Chain Hoists

Palans à chaîne ST

10.02 15

ST 20

1/1

KFN 10.20H *

=1/1
HW B3 B4 B5 B6
[m] [mm]
8
8
16
16
22
22
30
40

558
545
645
645
725
725
715
765

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

2/1

KFN 20.20H *

=2/1
HW B3 B4 B5 B6
[m] [mm]
4
4
8
8
11
11
15
20

589
576
676
676
756
756
746
796

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

  Rollfahrwerk Push Trolley Chariot à pousée

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

R ↑  39

R ↑  39
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  Rollfahrwerk Push Trolley Chariot à pousée

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

R ↑  39

R ↑  39

ST 30

1/1

KFN 20.30H *

=1/1
HW B3 B4 B5 B6
[m] [mm]
6
6
10
10
12
12
20
30

589
576
676
676
756
756
746
796

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

2/1

US-P 40 *

=2/1
HW B3 B4 B5 B6
[m] [mm]
3
3
5
5
6
6
10
15

602
589
689
689
769
769
759
809

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S
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Standard Programme
Programme standard

Kettenzüge ST
ST Chain Hoists

Palans à chaîne ST

10.02 17

  Rollfahrwerk Push Trolley Chariot à pousée

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

ST 32

1/1

US-P 40 *

=1/1
HW B3 B4 B5 B6
[m] [mm]
6
12
20
20
20
50
80

639
664
765
784
784
945

1145

424
466
466
466
466
646
716

160
296
300
300
296
300
300

160
210
210
209
210
380
450

K
T
K
S
T
S
S

2/1

US-P 40 *

=2/1
HW B3 B4 B5 B6
[m] [mm]
3
6
10
10
10
25
40

639
664
765
784
784
945

1145

424
466
466
466
466
636
706

160
296
300
300
296
300
300

160
210
210
209
210
380
450

K
T
K
S
T
S
S

R ↑  39
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  Rollfahrwerk Push Trolley Chariot à pousée

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

ST 50

1/1

US-P 40 *

=1/1
HW B3 B4 B5 B6
[m] [mm]
8
12
12
12
30
50

664
765
784
784
945

1145

466
466
466
466
636
706

296
300
300
296
300
300

210
210
209
210
380
450

T
K
S
T
S
S

R ↑  39
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ST Chain Hoists

Palans à chaîne ST

10.02 19

ST 10

1/1

KFN 10.10E *

=1/1
HW C3 C4 C5 C6
[m] [mm]
12
12
25
25
30
30
50
60

519
506
606
606
686
686
676
726

352
347
347
347
347
347
347
347

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

2/1

KFN 10.10E *

=2/1
HW C3 C4 C5 C6
[m] [mm]
6
6

12,5
12,5
15
15
25
30

519
506
606
606
686
686
676
726

352
347
347
347
347
347
347
347

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

  Elektrofahrwerk
  "normale Bauhöhe"

"Standard Headroom"
Electric Trolley

Chariot électrique
"hauteur perdue normale"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard; bei Flanschbreite > 260 mm sind Führungs-
rollen erforderlich

*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard; guide rollers necessary >260 mm flange 
width

*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard; rouleaux de guidage nécessaires pour 
largeur d'aile >260 mm.

*2 Avec bride inclinée

R ↑  39
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ST 20

1/1

KFN 10.20E *

=1/1
HW C3 C4 C5 C6
[m] [mm]
8
8
16
16
22
22
30
40

558
545
645
645
725
725
715
765

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

2/1

KFN 20.20E *

=2/1
HW C3 C4 C5 C6
[m] [mm]
4
4
8
8
11
11
15
20

589
576
676
676
756
756
746
796

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

  Elektrofahrwerk
  "normale Bauhöhe"

"Standard Headroom"
Electric Trolley

Chariot électrique
"hauteur perdue normale"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

R ↑  39

R ↑  39
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10.02 21

  Elektrofahrwerk
  "normale Bauhöhe"

"Standard Headroom"
Electric Trolley

Chariot électrique
"hauteur perdue normale"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

R ↑  39

R ↑  39

ST 30

1/1

KFN 20.30E *

=1/1
HW C3 C4 C5 C6
[m] [mm]
6
6
10
10
12
12
20
30

589
576
676
676
756
756
746
796

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

2/1

UE-P 40 *

=2/1
HW C3 C4 C5 C6
[m] [mm]
3
3
5
5
6
6
10
15

602
589
689
689
769
769
759
809

398
393
393
393
393
393
393
393

160
150
150
150
150
150
320
320

160
155
155
155
155
155
155
155

K
S
T
S
T
S
T
S

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard; bei Flanschbreite > 260 mm sind Führungs-
rollen erforderlich

*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard; guide rollers necessary >260 mm flange 
width

*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard; rouleaux de guidage nécessaires pour 
largeur d'aile >260 mm.

*2 Avec bride inclinée



PI
_S

T1
2.

FM

Kettenzüge ST
ST Chain Hoists
Palans à chaîne ST

Standardprogramm
Standard Programme
Programme standard

22 10.02

  Elektrofahrwerk
  "normale Bauhöhe"

"Standard Headroom"
Electric Trolley

Chariot électrique
"hauteur perdue normale"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

ST 32

1/1

UE-P 40 *

=1/1
HW C3 C4 C5 C6
[m] [mm]
6
12
20
20
20
50
80

639
664
765
784
784
945

1145

424
466
466
466
466
646
716

160
296
300
300
296
300
300

160
210
210
209
210
380
450

K
T
K
S
T
S
S

2/1

UE-P 40 *

=2/1
HW C3 C4 C5 C6
[m] [mm]
3
6
10
10
10
25
40

639
664
765
784
784
945

1145

424
466
466
466
466
636
706

160
296
300
300
296
300
300

160
210
210
209
210
380
450

K
T
K
S
T
S
S

R ↑  39
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  Elektrofahrwerk
  "normale Bauhöhe"

"Standard Headroom"
Electric Trolley

Chariot électrique
"hauteur perdue normale"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

R ↑  39

R ↑  39

ST 50

1/1

UE-P 40 *

=1/1
HW C3 C4 C5 C6
[m] [mm]
8
12
12
12
30
50

664
765
784
784
945

1145

466
466
466
466
636
706

296
300
300
296
300
300

210
210
209
210
380
450

T
K
S
T
S
S

2/1

KFU 5050 *

=2/1
HW C3 C4 C5 C6
[m] [mm]
4
6
6
6
15
25

672
773
792
792
953

1153

466
466
466
466
636
706

296
300
300
296
300
300

210
209
209
210
380
450

K
K
S
T
S
T



PI
_S

T1
2.

FM

Kettenzüge ST
ST Chain Hoists
Palans à chaîne ST

Standardprogramm
Standard Programme
Programme standard

24 10.02

ST 05

1/1

KE-T 22 *

=1/1
HW D3
[m] [mm]
7
7

15

274
303
374

K
S
S

ST 0502

2/1

KE-T 22 *

=2/1
HW D3
[m] [mm]
3,5
3,5
7,5

274
303
374

K
S
S

  Elektrofahrwerk
  "kurze Bauhöhe"

"Short Headroom"
Electric Trolley

Chariot électrique
"hauteur perdue réduite"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

R ↑  39
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ST 10

1/1

KFK 10.10E *

=1/1
HW D3 D5
[m] [mm]
12
12
25
25
30
30
50
60

620
607
707
707
787
787
777
827

160
150
150
150
150
150
320
320

K
S
T
S
T
S
T
S

2/1

KFK 10.10E *

=2/1
HW D3 D5
[m] [mm]
6
6

12
12
15
15
25
30

620
607
707
707
787
787
777
827

160
150
150
150
150
150
320
320

K
S
T
S
T
S
T
S

  Elektrofahrwerk
  "kurze Bauhöhe"

"Short Headroom"
Electric Trolley

Chariot électrique
"hauteur perdue réduite"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

R ↑  39
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ST 20

1/1

KFK 20.20E *

=1/1
HW D3 D5
[m] [mm]
8
8

16
16
22
22
30
40

666
653
753
753
833
833
823
873

160
150
150
150
150
150
320
320

K 
S
T
S
T
S
T
S

2/1

KFK 20.20E *

=2/1
HW D3 D5
[m] [mm]
4
4
8
8

11
11
15
20

666
653
753
753
833
833
823
873

160
150
150
150
150
150
320
320

K 
S
T
S
T
S
T
S

  Elektrofahrwerk
  "kurze Bauhöhe"

"Short Headroom"
Electric Trolley

Chariot électrique
"hauteur perdue réduite"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

R ↑  39
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ST 30

1/1

KFK 20.30E *

=1/1
HW D3 D5
[m] [mm]
6
6

10
10
12
12
20
30

666
653
753
753
833
833
823
873

160
150
150
150
150
150
320
320

K 
S 
T 
S 
T
S
T
S

2/1

KFK 50.30E *

=2/1
HW D3 D5
[m] [mm]
3
3
5
5
6
6

10
15

668
655
755
755
835
835
825
875

160
150
150
150
150
150
320
320

K 
S 
T 
S 
T
S
T
S

  Elektrofahrwerk
  "kurze Bauhöhe"

"Short Headroom"
Electric Trolley

Chariot électrique
"hauteur perdue réduite"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

R ↑  39

R ↑  39
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  Elektrofahrwerk
  "kurze Bauhöhe"

"Short Headroom"
Electric Trolley

Chariot électrique
"hauteur perdue réduite"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

ST 32

1/1

KFK 50.32E *

=1/1
HW D3 D5
[m] [mm]
12
20
20
20
50
80

786
887
906
906

1067
1267

296
300
300
296
300
300

T
K
S
T
S
S

2/1

KFK 50.32E *

=2/1
HW D3 D5
[m] [mm]
6

10
10
10
25
40

786
887
906
906

1067
1267

296
300
300
296
300
300

T
K
S
T
S
S

R ↑  39
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ST 50

1/1

KFK 50.50E *

=1/1
HW D3 D5
[m] [mm]
8

12
12
12
30
50

770
871
890
890

1051
1251

296
300
300
296
300
300

T
K
S
T
S
S

2/1

KFK 50.50E *

=2/1
HW D3 D5
[m] [mm]
4
6
6
6

15
25

770
871
890
890

1051
1251

296
300
300
296
300
300

T
K
S
T
S
S

  Elektrofahrwerk
  "kurze Bauhöhe"

"Short Headroom"
Electric Trolley

Chariot électrique
"hauteur perdue réduite"

  Auswahltabelle: ↑  6 Selection table: ↑  6 Tableau de selection: ↑  6

* Material des Kettenspeichers
K = Kunststoff
S = Stahlblech
T = Textil

*1 Standard
*2 Bei geneigtem Flansch

* Material of chain box
K = Plastic
S = Sheet steel
T = Textile

*1 Standard
*2 With sloping flange

* Matériau du bac à chaîne
K = Matière plastique
S = Tôle d’acier
T = Textile

*1 Standard
*2 Avec bride inclinée

R ↑  39
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Direktsteuerung

Die Direktsteuerung ist sehr preis-
günstig und ist bei den Baugrößen 
ST 05.., ST 10.., ST 2010-8 bei 
Anschlussspannungen 380...500 V, 
50 Hz verfügbar (Max. Motorleis-
tung 1,6 kW). 

Schützsteuerung

Die Schützsteuerung wird im 
Geräteraum des Hubwerks einge-
baut. Der Gerätesatz enthält die 
Schütze für die Hub- und Fahrbe-
wegungen.
Die Schützsteuerung ist in drei 
Versionen lieferbar:

a) als Gerätesatz mit Haupt-
schütz, Trafo und Steuergerät 
STH am Steuerkabel,

b) als Gerätsatz ohne Haupt-
schütz, Trafo und Steuergerät,

c) für Steuerung bauseits mit 
allen Anschlüssen auf Klemm-
leiste verdrahtet.

Hub-Betriebsendschalter

Der Hub-Betriebsendschalter 
schaltet den Kettenzug betriebs-
mäßig ab und zwar:
a) bei stationärer Ausführung und 

mit Fahrwerk "normale Bau-
höhe" in höchster und tiefster 
Hakenstellung.

b) mit Fahrwerk "kurze Bauhöhe" 
in höchster Hakenstellung.

Die nachgeordneten Notendhalte-
punkte werden durch die Rutsch-
kupplung begrenzt.

Wird der Endschalter als Notend-
schalter eingesetzt, vergrößert 
sich die Bauhöhe um das Maß A+.  
(Maß A+ = ca. 50-80 mm).

Die Ausführung ist nur in Verbin-
dung mit Schützsteuerung liefer-
bar.

Direct Control

The direct control is very 
economical and is available for 
the models ST 05.., ST 10.., 
ST 2010-8 for supply voltages 
380...500 V, 50 Hz (max. motor out-
put 1.6 kW).

Contactor Control

The contactor control is installed 
in the hoist panel box. The switch-
gear includes the contactors for 
hoisting and travel motions.
The contactor control is available 
in three versions:

a) as switchgear with crane 
switch contactor, transformer 
and control pendant STH on 
control cable,

b) as switchgear without crane 
switch contactor, transformer 
and control pendant,

c) for controls by others with all 
connections wired to a 
terminal strip

Operational Hoist Limit 
Switch

The operational hoist limit switch 
disconnects the chain hoist 
during normal operation:
a) on stationary hoists and with 

"standard headroom" trolleys in 
top and bottom hook position

b) with "short headroom" trolleys 
in top hook position.

The subsequent emergency stop 
points are limited by the slipping 
clutch.

If the limit switch is used as an 
emergency limit switch the head-
room is increased by dimension A+. 
(Dimension A+ = approx. 50-80 mm).

This design is only available in 
conjunction with contactor con-
trol

Commande directe

La commande directe est très 
économique et est livrable pour 
les modèles ST 05.., ST 10.., 
ST 2010-8 pour tensions d'alimen-
tation de 380...500 V, 50 Hz. (capa-
cité du moteur maxi. 1,6 kW).

Commande par contacteurs

La commande par contacteurs est 
logée dans le compartiment des 
appareillages du palan. L'appareil-
lage comporte les contacteurs pour 
les mouvements de levage et de 
direction.
La commande par contacteurs est 
livrable en trois versions :
a) comme appareillage avec con-

tacteur de l'interrupteur général, 
transformateur et boîte de com-
mande STH sur le câble de com-
mande,

b) comme appareillage sans con-
tacteur de l'interrupteur général, 
ni transformateur ni boîte de 
commande. 

c) pour une commande fournie par 
le client; tous les raccordements 
sont regroupés sur une barrette 
à bornes.

Fin de course de service

L'interrupteur de fin de course de 
service opère une coupure des 
mouvements de levage en 
fonctionnement normal:
a) pour la version stationnaire et 

avec chariot "hauteur perdue 
normale", dans la position la plus 
élevée et la plus basse du cro-
chet.

b) pour les chariots "hauteur per-
due réduite" dans la position la 
plus élevée du crochet.

Les points d'arrêt d'urgence en aval 
sont limités par le limiteur de couple.

En cas d'une utilisation de l'inter-
rupteur comme interrupteur de fin 
de course d'urgence, la hauteur 
perdue s'augmente de la cote A+. 
(Demander la cote A+ =  50-80 mm).

L'exécution n'est livrable qu'en 
combinaision avec une com-
mande t.b.t.

HWB = Nutzbarer Hakenweg bei Betriebsendschalter
HWN = Nutzbarer Hakenweg bei Notendschalter

HWB = Effective hook path with operational limit switch
HWN  = Effective hook path with emergency limit switch

HWB = Course utile du crochet avec interrupteur de fin 
de course de service

HWN = Course utile du crochet avec interrupteur de fin 
de course d'urgence
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Getriebeendschalter, Hub

Not- und Betriebsendabschaltung
(Option)

Ein Getriebeendschalter schaltet 
den Kettenzug betriebsmäßig in 
höchster und tiefster Hakenstel-
lung (BhH und BtH) ab. Bei 4 
Schaltkontakten erfolgt zusätz-
lich eine Umschaltung schnell/
langsam (B). Die Schaltpunkte (B) 
können frei gewählt werden. 

Die nachgeordneten Notend-
Haltepunkte (NhH und NtH)  wer-
den in der Standardausführung 
durch die Rutschkupplung 
begrenzt. 

Auf Anfrage sind Getriebend-
schalter mit weiteren Schaltele-
menten lieferbar. 

Schutzart IP 55.

Starre Aufhängungen STA/
Fußbefestigung

Damit kann der Kettenzug ortsfest 
oder an einem Fahrwerk befestigt 
werden.
Informationen zum Anbau und 
Einbaumaße auf Anfrage.

Drehgestellfahrwerke

Drehgestellfahrwerke werden in 
Laufbahnen mit Kurvenradien ein-
gesetzt. Die Drehgestelle mit seit-
lichen Führungsrollen fahren mit 
geringstem Laufbahnverschleiß 
auch durch enge Kurven. 

Temperaturüberwachung der 
Motoren

Auf Wunsch können alle Motoren 
mit einer Temperaturüber-
wachung geliefert werden.

Gear-Type Limit Switch, Hoist

Emergency and operational limiting
(optional)

A gear-type limit switch 
disconnects the chain hoist in 
highest and lowest hook position 
during normal operation (BhH and 
BtH). 
With 4 contacts, there is also a 
fast/slow changeover (B) . The 
switching points (B) can be 
selected as required.

In the standard version, the sub-
sequent emergency limit points 
(NhH and NtH) are limited by the 
slipping clutch. 

Gear-type limit switches with 
further switching elements are 
available on request. 

Protection class IP 55.

STA Rigid Suspension /
Foot Mounting

For mounting the chain hoist in a 
fixed position or on a trolley.
Information on mounting and 
dimensions on request.

Articulated Trolleys

Articulated trolleys are used on 
curved runways. The bogies with 
lateral guide rollers travel round 
even sharp bends with minimal 
wear on the runway.

Temperature Control of 
Motors

Optionally, all motors can be 
equipped with a temperature con-
trol.

Sélecteur de fin de course, 
palan

Déconnexion en fin de course 
d'urgence et utile (option)

Un sélecteur de fin de course 
décon-necte le palan à chaîne en 
fonctionnement à la position 
supérieure et à la position 
inférieure extrêmes du crochet 
(BhH et BtH).  En cas de 4 con-
tacts, il a lieu aussi une commuta-
tion rapide/lente (B). Les points de 
commutation (B) peuvent être 
sélectionnés indifféremment.
Les points d'arrêt  d'urgence en 
fin de course (NhH et NtH) subsé-
quents sont limités par le limiteur 
de couple. 

Sélecteurs de fin de course avec 
plus d'éléments de commutation 
sont disponibles sur demande. 

Type de protection IP 55.

Suspension rigide STA/
palan posé

Pour le montage du palan à 
chaîne à poste fixe ou sur un 
chariot.
Informations sur le montage et 
dimensions sur demande.

Chariots à boggies

Les chariots à boggies sont utili-
sés sur les chemins de roulement 
incurvés. Les boggies avec les 
rouleaux de guidage latéraux 
négocent aussi les courbes 
étroites avec une usure minimale 
du chemin de roulement.

Surveillance de la tempéra-
ture des moteurs

En option, tous les moteurs peu-
vent être livrés avec une surveil-
lance de la température.

BhH = Höchste Hakenstellung, Betriebsendschalter
BtH = Tiefste Hakenstellung, Betriebsendschalter
B = Betriebshalt, frei einstellbar. 

Wird auch genutzt zum Umschalten von schnell/
langsam

HW1 = Nutzbarer Hakenweg bei Betriebsendschalter 
und Umschaltung "schnell/langsam"

HW2 = Nutzbarer Hakenweg, wenn der Betriebsend-
schalter mit der schnellen Hubgeschwindigkeit 
angefahren wird

NhH = Höchste Hakenstellung, Notend-Haltepunkt
NtH = Tiefste Hakenstellung, Notend-Haltepunkt

BhH = Highest hook position, operational limit switch
BtH = Lowest hook position, operational limit switch
B = Operational stop, can be set as required. Also 

used for changeover fast/slow
HW1 = Effective hook path with operational limit switch 

and "fast/slow" changeover
HW2 = Effective hook path if operational limit switch is 

activated by fast hoisting speed
NhH = Highest hook position, emergency stop point
NtH = Lowest hook position, emergency stop point

BhH = Position supérieure extrême du crochet, 
interrupteur de fin de course utile

BtH = Position inférieure extrême du crochet, 
interrupteur de fin de course utile

B = Arrêt du fonctionnement réglable à volonté. 
Aussi utilisé pour la commutation rapide/lente

HW1 = Course utile du crochet avec fin de course utile et 
commutation "rapide/lente"

HW2 = Course utile du crochet en cas de l'actionnement 
du fin de course utile dans la vitesse de levage 
rapide

NhH = Position supérieure extrême du crochet, point 
d'arrêt d'urgence

NtH = Position inférieure extrême du crochet, point 
d'arrêt d'urgence
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Fahrgeschwindigkeiten

Standardfahrgeschwindigkeiten :
50 Hz: 20 oder 5/20 m/min,
60 Hz: 25 oder 6,3/25 m/min 
Option: 
50 Hz: 10 oder 2,5/10 m/min,
60 Hz: 12,5 oder 3,2/12,5 m/min.

Größere Flanschbreiten
>300...400 mm

Die Rollfahrwerke und Elektro-
fahrwerke können auch für 
besonders breite Laufbahnträger 
>300...400 mm geliefert werden.
(Bei ST 05.. mit Elektrofahrwerk 
Laufbahnflanschbreite >193 mm 
auf Anfrage).

Bei Elektrofahrwerken sind für 
einen sicheren Lauf Führungsrol-
len erforderlich.

Fahrbahnendanschläge

Für die verschiedenen Fahrwerke 
kommen unterschiedliche Fahr-
bahnendanschläge zum Einsatz:
Puffer mit Winkel, Anschlagschie-
nen, Anschlagpuffer zum Anbau 
an das Fahrwerk oder klemmbare 
Fahrbahnendanschläge.

Fahrendschalter

Fahrendschalter sind mit folgen-
den Funktionen lieferbar:

a) Endabschaltung in beiden 
Fahrtrichtungen (E)

b) Vorabschaltung (V) und End-
abschaltung (E) in beiden 
Fahrtrichtungen. 
Die Vorabschaltung schaltet 
vor dem Laufbahnende von 
"schnell" auf "langsam um, am 
Laufbahnende wird abge-
schaltet.

a x
ST 05 1/1

2/1
321
321

15
15

ST 10 1/1
2/1

193
193

100
100

ST 20 1/1
2/1

193*1 / 200*2
200

100
100

ST 30 1/1
2/1

200
217

100
100

ST 32 / ST 50 1/1
2/1

217
217

100
100

Travel Speeds

Standard travel speeds:
50 Hz: 20 or 5/20 m/min,
60 Hz: 25 or 6,3/25 m/min 
Option: 
50 Hz: 10 or 2,5/10 m/min,
60 Hz: 12,5 or 3,2/12,5 m/min.

Wider Flange Widths
>300...400 mm

The push trolleys and electric 
trolleys can also be supplied for 
particularly wide runway beams 
>300...400 mm. (For ST 05.. with 
electric trolley runway flange 
width >193 mm on request.)

Guide rollers are necessary on 
electric trolleys to ensure reliable 
running.

Runway End Stops

Various runway endstops are 
used for the different trolleys: buf-
fers with brackets, buffer rails, 
buffers for mounting on the trolley 
or endstops for clamping onto the 
runway.

Travel Limit Switch

Travel limit switches are available 
with the following functions:

a) Limit switching in both direc-
tions of travel (E)

b) Pre-switching (V) and limit 
switching (E) in both directions 
of travel. 
The speed is switched over 
from "fast" to "slow" before the 
end of the runway is reached, 
and is cut off at the end of the 
runway.

Vitesses de direction

Vitesses de direction standard:
50 Hz: 20 ou 5/20 m/min,
60 Hz: 25 ou 6,3/25 m/min 
Option: 
50 Hz: 10 ou 2,5/10 m/min,
60 Hz: 12,5 ou 3,2/12,5 m/min.

Grandes largeurs de fer
>300...400 mm

Les chariots à poussée et les cha-
riots électriques sont également 
disponibles pour les poutres parti-
culièrements larges. (Pour ST 05.. 
avec chariot électrique largeur 
d'aile >193 mm sur demande.)

Des galets de guidage sont 
nécessaires sur les chariots 
électriques pour assurer une mar-
che fiable.

Butées de fin de course

Des différentes butées de fin de 
course sont utilisées pour les 
différents chariots: Butée avec 
équerre, rail de butée,  tampon de 
butée à monter sur le chariot ou 
butée à bloquer sur le chemin de 
roulement.

Interrupteur de fin de course 
de direction

Les interrupteurs de fin de course 
sont disponibles avec les 
fonctions suivantes:

a) Commutation de fin de course dans 
les deux sens de direction (E).

b) Commutation préalable (V) et 
de fin de course (E) dans les 
deux sens de direction. La 
vitesse de direction est com-
mutée de "rapide" en "lente" 
avant d'atteindre la fin du che-
min de roulement et décon-
nectée à la fin du chemin de 
roulement.

*1 Fahrwerk "normale Bauhöhe"
"Standard headroom" trolley
Chariot "hauteur perdue normale"

*2 Fahrwerk "kurze Bauhöhe"
"Short headroom" trolley
Chariot "hauteur perdue réduite"
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IP 66 (IP 65) Protection

A higher protection class can be 
supplied for use in damp and 
dusty ambient conditions. When 
supplied with control pendant, 
this is in IP 65 protection. All other 
components are in IP 66 protec-
tion.
If supplied with gear-type limit 
switch, only IP 55 protection is 
available.

Greater Lifting Heights

Special measures are required for 
high lifting heights in conjunction 
with trolleys, e.g. pressure rollers 
on the trolley and rigid suspension 
of the chain hoist.

Further information on request.

Load Chains

Standard load chain
The high-tensile and surface-
hardened load chain is electro-
galvanized. Thanks to its special 
constitution, it is particularly hard-
wearing.
Quality grade 8 to DIN 5864 or DAT 
to FEM 9.671.

Extremely wear-resistant and 
rust-proof load chains on request.

Chain Lubricant

A well-cared for and lubricated 
chain has an appreciably longer 
service life.

Lubricants available:

- liquid grease (160 g tube)

- special chain spray (400 ml 
can)

- special chain spray for use in 
the food industry and for 
medicinal baths (400 ml can)

Ø Typ 
Type

Abmessung 
Dimensions 

[mm] [mm] [kg/m]
4 ST 05.. 4 x 12 0,35
5 ST 10.. 5 x 16 0,54
7 ST 20.. 7 x 21,9 1,10
9 ST 30.. 9 x 27 1,80
9 ST 32.. 9 x 27 1,80
11 ST 50.. 11 x 31 2,85

Protection IP 66 (IP 65)

Un type de protection élévé est liv-
rable pour le service en conditions 
ambiantes humides et poussiéreu-
ses.  Dans le cas d’une fourniture 
avec boîte de commande, celle-ci 
est en type de protection IP 65. 
Tous autres composants sont en 
type de protection IP 66.
Dans le cas d’une exécution avec 
sélecteur de fin de course, seule-
ment type de protection IP 55 est 
livrable.

Grandes hauteurs de levage

Des mesures spéciales sont 
nécessaires en cas d'une grande 
hauteur de levage en combinai-
son avec un chariot, p.ex. rou-
leaux presseurs sur le chariot et 
suspension rigide du palan à 
chaîne.

Plus d'informations sur demande.

Chaînes de charge

Chaîne de levage standard
La chaîne de levage à haute rési-
stance et trempée superficielle-
ment est galvanisée. Grâce à sa 
structure spéciale, elle est parti-
culièrement résistante à l'usure.
Classe de qualité 8 selon DIN 5684 
ou DAT selon FEM 9.671.

Chaînes de levage extrêmement 
résistantes à l'usure et résistan-
tes à la rouille sur demande.

Lubrifiants de chaînes

Une chaîne bien maintenue et 
lubrifiée a une durée de vie 
sensiblement plus longue.

Au choix:

- graisse liquide (tube à 160 g) 

- spray spécial pour chaînes 
(bombe à 400 ml)

- spray spécial pour chaînes 
pour utilisation agro-alimen-
taire et médicale (bombe à 400 
ml)

Schutzart IP 66 (IP 65)

Zum Einsatz in feuchten und stau-
bigen Umgebungsbedingungen 
wird eine höhere Schutzart gelie-
fert. Bei Lieferung mit Steuergerät 
hat das Steuergerät die Schutzart 
IP 65. Alle anderen Bauteile sind 
in Schutzart IP 66.
Bei Ausführung mit Getriebeend-
schalter ist nur die Schutzart IP 55 
lieferbar.

Größere Hubhöhen

Bei großen Hubhöhen in Verbin-
dung mit Fahrwerken sind beson-
dere Maßnamen erforderlich, z.B. 
Druckrollen am Fahrwerk und 
eine starre Aufhängung des Ket-
tenzuges. 

Weitere Informationen auf 
Anfrage.

Lastketten

Standardlastkette
Die hochfeste und oberflächenge-
härtete Lastkette ist galvanisch 
verzinkt. Sie ist durch das Spezial-
gefüge besonders verschleißarm.
Güteklasse 8 nach DIN 5684 bzw. 
DAT nach FEM 9.671.

Extrem verschleißfeste und rost-
freie Lastketten auf Anfrage.

Kettenschmiermittel

Eine gut gepflegte und 
geschmierte Kette hat eine 
wesentlich längere Lebensdauer. 

Es stehen zur Auswahl:

- Fließfett (160 gr Tube)

- Spezial-Kettenspray (400 ml 
Dose)

- Spezial-Kettenspray für Lebens-
mittelbetrieb und medizinische 
Bäder (400 ml Dose)



PI
_S

T1
2.

FM

Kettenzüge ST
ST Chain Hoists
Palans à chaîne ST

Varianten und Zubehör
Further Versions and Accessories

Autres variantes et accessoires

34 10.02

Hakengeschirr 1/1 Bottom Hook Block 1/1 Moufle et crochet 1/1

RSN 
(RS)

Hubwerk 
Hoist 
Palan

Bestell-Nr. 
Order No. 

No. de com.

H10 H11 H12 H13

[kg] [mm] [kg] [mm]

125                                                                                                                                                 32 320 00 59 0 0,12 138 73 48 56 0,6 4 x 12 ST 0501
250 32 320 01 59 0 ST 0502
320 ST 0503
500 14 320 00 59 0 0,12 139 73 52 44 0,7 5 x 16 ST 10..

1000 16 320 02 59 0 0,25 167 83 68 54 1,2 7 x 21,9 ST 20..
1600 17 320 00 59 0 0,5 207 105 86 72 4,1 9 x 27 ST 3016

ST 3216
2500 18 320 00 59 0 0,8 236 118 96 80 4,2 11 x 31 ST 5025

RSN 
(RS)

Hubwerk 
Hoist 
Palan

Bestell-Nr. 
Order No. 

No. de com.

H20 H21 H22 H23 H24 H25

[kg] [mm] [kg] [mm]

500 32 320 00 50 0 0,25 199 163 103 73 38 55 1,35 4 x 12 ST 0502
630 ST 0503

1000 14 320 00 50 0 0,25 199 163 115 80 49 50 1,6 5 x 16 ST 10..
2000 16 320 03 50 0 0,5 246 199 140 110 67 60 5,6 7 x 21,9 ST 20..
3200 13 320 01 50 0 0,8 273 226 155 114 65 70 7,6 9 x 27 ST 3016

17 320 01 50 0 1 307 249 187 150 86 74 10,7 ST 3216
ST 3016*

5000 18 320 01 50 0 1,6 347 282 208 166 97 94 18,5 11 x 31 ST 5025

RSN/RS [mm] RSN/RS [mm]

DIN 15401 DIN 15401
a1 a3 b2 h2 z a1 a3 b2 h2 z

0,12 30 34 15 19 20 0,80 48 54 29 37 33
0,25 36 41 19 24 24*1 1 50 57 32 40 35
0,50 43 49 24 31 29 1,6 56 64 38 48 41

Hakenflasche 2/1 Bottom Hook Block 2/1 Moufle à 1 poulie 2/1

Lasthaken Load Hooks Crochets

* Bei Fahrwerk "kurze Bauhöhe"
*1 ST 05: 26 mm

* For "short headroom" trolley
*1 ST 05: 26 mm

* Avec chariot "hauteur perdue réduite"
*1 ST 05: 26 mm
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Netzanschlussschalter

3-polig mit Verschließeinrichtung 
(Vorhängeschloß bauseits)
- mit 2 Leitungseinführungen 

Pg 16
- ohne Hauptsicherung

Anschlussspannung [V]
Anschlussquerschnitt [mm²]
Typ

Leitungseinführungen 
allgemein

Leitungseinführung für Flachlei-
tungen H 07 VV 2H-F. 

Die erforderliche Zugentlastung 
ist im Lieferumfang nicht enthal-
ten. 
Bitte bauseits sicherstellen.

Stecksystem für Stromzu-
führung

Ein schneller und einfacher 
Anschluß des Steuerschalters ist 
mit der Steckverbindung (A) mög-
lich.

Die Steckverbindung (B) kann für 
Flachkabel 8G1,5  (für Steuersi-
gnale). verwendet werden.

Die erforderliche Zugentlastung 
ist im Lieferumfang nicht enthal-
ten. 
Bitte bauseits sicherstellen.

Steckbare Stromzuführung nach 
(A) ist möglich. Kabel-Ø: 8-15 mm 
(4G1,5²).

Mitnehmer für Strom-
zuführung

zum Anbau an das Fahrwerk.
Auslegerlänge: 505/1100 mm.

Main Isolator

3-pole with locking facility (pad-
lock by customer)
- with 2 cable entry glands Pg 16
- without main fuse

Supply voltage [V]
Connection cross section [mm²]
Type

Cable Entry Glands, General

Cable gland for flat cable 
H 07 VV 2H-F.

The strain relief required is not 
included in the scope of supply. 
Please ensure that it is provided.

Plug and Socket Connection 
for Power Supply

Easy and fast connection of the 
control pendant is possible with 
plug connector (A).

Plug connector (B) can be used 
for flat cables 8G1.5 (for control 
signals).

The strain relief required is not 
included in the scope of supply. 
Please ensure that it is provided.

Plug-in power supply type (A) is 
possible. Cable-Ø 8-15 mm 
(4G1.5²).

Towing Arrangement for 
Power Supply

for mounting on trolley.
Length of arm: 505/1100 mm.

Interrupteur de secteur

Tripolaire avec verrouillage 
(cadenas à fournir par le client)
- avec 2 presse-étoupe Pg 16
- sans fusible de protection

Tension de raccordement [V]
Section de raccordement [mm²]
Type

Presse-étoupe, générale

Presse-étoupe pour câble plat 
H 07 VV 2H-F.

Le câble de soutien nécessaire ne 
fait partie de la fourniture. À pré-
voir par le client.

Connecteur pour alimentation 
électrique

La boîte de commande est reliée 
au palan rapidement et simple-
ment par connecteur (A).

Le connecteur (B), est disponible 
également pour câble plat 8G1,5.
(pour signaux de commande).

Le filin de soutien pour la boîte de 
commande est à prévoir par vos 
soins.

Le connecteur pour alimentation 
électrique type (A) est disponible. 
Ø du câble 8-15  mm (4G1,5²).

Bras d'entraînement pour 
alimentation électrique

à monter sur le chariot.
Longueur du bras: 505/1100 mm.

A B

                      220...500 V
1,5 - 2,5
T0 - 2

4,0 - 6,0
P1 - 25
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Hubmotoren Hoist Motors Moteurs de levage

                      
50 Hz

Hubmotor
Hoist motor
Moteur de 

levage
*

kW ED 
DC 
FM   
%

c/h In Ik cos ϕ k Anschlusssicherung 
Connection fuse 

Fusible de connexion gl
230 V 400 V 500 V 230 V 400 V 500 V 230 V 400 V 500 V 

[A] [A] [A]
2A04

2/8A04
0,4*1

0,4/0,1*1
40

35/15
240

120/240
2,3

2,3/1,9
1,3

1,3/1,1
1,0

1,0/0,9
5,7

5,7/2,1
3,3

3,3/1,2
2,6

2,6/1,0
0,88

0,88/0,83
6 6 6

2E21
2/8E21

0,8
0,8/0,2

60
40/20

360
120/240

3,4
3,7/2,1

2,0
2,2/1,2

1,6
1,7/1,0

20,0
15,8/4

11,5
9,1/2,3

9,2
7,3/1,8

0,79
0,89/0,73

10 6 6

2E22
2/8E22

1,2
1,2/0,3

60
40/20

360
120/240

5,4
7,1/3,8

3,1
4,1/2,2

2,5
3,3/1,8

28,2
20,5/6,8

14,3
11,8/3,9

13,0
9,4/3,1

0,85
0,93/0,77

10 6 6

2E31
2/8E31

1,5
1,5/0,37

60
40/20

360
120/240

6,3
6,8/3,7

3,6
3,9/2,1

2,9
3,1/1,7

28,9
25,6/7,3

16,6
14,7/4,2

13,3
11,8/3,4

0,82
0,92/0,80

10 10
6

6

2E32
2/8E32

2,3
2,3/0,57

60
40/20

360
120/240

9,0
9,9/5,2

5,7
5,7/3,0

4,6
4,6/2,4

55,7
42,6/10,6

24,5
24,5/6,1

19,6
19,6/4,9

0,90
0,90/0,79

16 10 10

2E40
2/8E40

2,4
0,6/2,4

60
40/20

360
120/240

9,7
10,3/5,4

5,7
5,7/3,0

4,5
4,6/2,4

55,7
43,5/10,8

25,0
25,0/6,2

25,6
20,0/5,0

0,87
0,87/0,74

16 10 10

2E42
2/8E42
2E42

2/8E42

3,0
3,0/0,76

3,8
3,8/0,9

70
40/20

60
33/17

420
120/240

360
100/200

11,1
12,7/6,9

15,7
16,0/7,0

7,3
7,3/3,8

9,0
9,2/4,0

5,1
5,8/3,2

7,2
7,4/3,2

66,8
55,7/14,3

66,8
55,7/14,3

25,4
25,4/7,8

38,4
32,0/8,2

30,7
25,6/6,6

30,7
25,6/6,6

0,78
0,78/0,49

0,80
0,86/0,82

20 16 10

60 Hz

Hubmotor
Hoist motor
Moteur de 

levage
*

kW ED 
DC 
FM   
%

c/h In Ik cos ϕ k Anschlusssicherung 
Connection fuse 

Fusible de connexion gl
400 V 460 V 575 V 400 V 460 V 575 V 400 V 460 V 575 V 

[A] [A] [A]
2A04

2/8A04
0,48*1

0,48/0,12*1
40

35/15
240

120/240*1
1,6

1,6/1,3
1,4

1,4/1,1
1,1

1,1/0,9
4,0

4,0/1,5
3,5

3,5/1,3
2,8

2,8/1,0
0,88

0,88/0,83
6 6 6

2E21
2/8E21

0,96
0,96/0,24

60
40/20

360
120/240

2,2
2,5/1,4

2,0
2,2/1,2

1,6
1,7/1,0

13,2
10,5/2,6

11,5
9,3/2,3

9,2
7,3/1,8

0,79
0,89/0,73

10 6 6

2E22
2/8E22

1,4
1,4/0,36

60
40/20

360
120/240

3,6
4,7/2,5

3,1
4,1/2,2

2,5
3,3/1,8

18,6
13,6/4,5

16,2
11,8/3,9

13,0
9,4/3,1

0,85
0,93/0,77

10 6 6

2E31
2/8E31

1,8
1,8/0,44

60
40/20

360
120/240

4,1
4,52,4

3,6
3,9/2,1

2,9
3,1/1,7

19,1
16,9/4,8

16,6
14,7/4,2

13,3
11,8/3,4

0,82
0,92/0,80

10 10
6

6

2E32
2/8E32

2,8
2,8/0,68

60
40/20

360
120/240

6,6
6,6/3,5

5,7
5,7/3,0

4,1
4,6/2,4

28,2
28,2/7,0

24,5
24,5/6,1

25,6
19,6/4,9

0,90
0,90/0,79

16 10 10

2E40
2/8E40

2,9
2,9/0,72

60
40/20

360
120/240

6,4
6,6/3,5

5,6
5,7/3,0

4,5
4,6/2,4

36,8
28,8/7,1

32,0
25,0/6,2

25,6
20,0/5,0

0,87
0,87/0,74

16 10 10

2E42
2/8E42
2E42

2/8E42

3,6
3,6/0,91

4,6
4,6/1,1

70
40/20

60
33/17

420
120/240

360
100/200

7,4
8,4/4,4

10,4
10,6/4,6

6,4
7,3/3,8

9,0
9,2/4,0

5,1
5,8/3,0

7,2
7,4/3,2

44,2
36,8/9,4

44,2
36,8/9,4

38,4
32,0/8,2

38,4
32,0/8,2

30,7
25,6/6,6

30,7
25,6/6,6

0,78
0,78/0,49

0,80
0,86/0,82

20 16 10

* Zuordnung zu den Kettenzügen 
siehe Tabelle Seite 6

*1 ST 0501-8: 
50 Hz: 0,2 kW; 60 Hz: 0,24 kW
ST 0501-8/2: 
50 Hz: 0,2/0,05 kW; 60 Hz: 0,24/0,06 kW, 180/360 c/h

* Assignment to chain hoists: 
see table page 6

*1 ST 0501-8: 
50 Hz: 0.2 kW; 60 Hz: 0.24 kW
ST 0501-8/2: 
50 Hz: 0.2/0.05 kW; 60 Hz: 0.24/0.06 kW, 180/360 c/h

* Affectation aux palans à chaîne:
voir tableau page 6

*1 ST 0501-8: 
50 Hz: 0,2 kW; 60 Hz: 0,24 kW
ST 0501-8/2: 
50 Hz: 0,2/0,05 kW; 60 Hz: 0,24/0,06 kW, 180/360 c/h
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Fahrmotoren Travel Motors Moteurs de direction

                  
Hubwerk

Hoist
Palan

Fahrwerk "normale Bauhöhe"
"Standard headroom" trolley

Chariot "hauteur perdue normale"

Fahrwerk "kurze Bauhöhe"
"Short headroom" trolley

Chariot "hauteur perdue réduite"
Fahrwerk

Trolley
Chariot

Fahrantrieb
Travel drive

Groupe de entraînement

Fahrwerk
Trolley
Chariot

Fahrantrieb
Travel drive

Groupe de entraînement
5/20 m/min, 50 Hz

6,3/25 m/min, 60 Hz
20 m/min, 50 Hz
25 m/min, 60 Hz

5/20 m/min, 50 Hz
6,3/25 m/min, 60 Hz

20 m/min, 50 Hz
25 m/min, 60 Hz

ST 05.. 1/1 - - - KE-T 22 FU-A 134300 FU-A 134200
2/1 - - - KE-T 22

ST 10.. 1/1 KFN 10.10 E FU-A 144300 FU-A 144200 KFK 10.10 E FU-A 144300 FU-A 144200
2/1 KFN 10.10 E KFK 10.10 E

ST 20.. 1/1 KFN 10.20 E KFK 20.20 E
2/1 KFN 20.20 E KFK 20.20 E

ST 30.. 1/1 KFN 20.20 E KFK 20.30 E
2/1 UE-P 40 FU-A 114300 FU-A 114300 KFK 50.30 E

ST 32.. 1/1 UE-P 40 KFK 50.32 E
2/1 UE-P 40 KFK 50.32 E

ST 50.. 1/1 UE-P 40 KFK 50.50 E
2/1 KFU 50.50 E SF 14111123 SF 14111123 KFK 50.50 E SF 14111123 SF 14111123

Fahrantrieb
Travel drive

Groupe de entraînement

50 Hz 60 Hz

[m/min] [kW] %
ED
DC
FM

In [A]
400 V

Ik [A]
400 V

cos ϕ k [m/min] [kW] %
ED
DC
FM

In [A]
400 V

Ik [A]
400 V

cos ϕ k

FU-A 1.4200 20 0,2 40 0,9 2,4 0,89 25 0,24 40 1,1 2,9 0,89
FU-A 1.4300 5/20 0,05/0,2 20/40 0,9/0,9 1,1/2,4 0,8/0,89 6,3/25 0,06/0,24 20/40 1,1/1,1 1,3/2,9 0,8/0,89
SF 14111123 20 0,37 40 1,0 3,3 0,9 25 0,44 40 1,2 3,8 0,9

5/20 0,09/0,37 20/40 0,8/1,0 1,3/3,3 0,74/0,9 6,3/25 0,11/0,44 20/40 0,9/1,2 1,5/3,8 0,74/0,9

Max. Leitungslänge Max. Cable Length Longueur du câble maxi.

Direktsteuerung Direct control Commande directe

50 Hz
Max. Leitungslänge bei Direktsteuerung [m]

Max. cable length with direct control [m]
Longueur du câble maxi. avec commande directe [m]

Kettenzug
Chain hoist

Palan à chaîne

Stationär *1
Stationary *1

Stationnaire *1

mit Fahrwerk entlang der Laufbahn *2
with trolley along monorail runway *2

avec chariot le long de la voie de monorail *2
Anschlussquerschnitt
Cable cross-section

Section du câble

1,5 mm² 2,5 mm² 1,5 mm² 2,5 mm²

230 V 400 V 500 V 230 V 400 V 500 V 230 V 400 V 500 V 230 V 400 V 500 V

H
ub

m
ot

or
 T

yp
e

Ho
is

t m
ot

or
 ty

pe
Ty

pe
 d

e 
m

ot
eu

r d
e 

le
va

ge
*

2A04
2/8A04

57 170 269 94 283 - 29 80 120 49 - -

2E21
8/2E21

17
18

50
55

79
87

28
31

84
92

131
144

10
11

30
33

47
52

17
18

50
55

79
87

2E22
8/2E22

13
14

38
42

60
65

21
23

64
70

99
109

8
8

23
25

36
39

13
14

38
42

60
65

2E31
8/2E31

11
11

34
34

53
53

19
19

57
57

89
89

7
7

21
21

32
32

11
11

34
34

53
53

* Zuordnung zu den Kettenzügen 
siehe Tabelle Seite 6

*1 Spannungsabfall 2,5%
*2 Spannungsabfall 1,5%

* Assignment to chain hoists: 
see table page 6

*1 Spannungsabfall 2.5%
*2 Spannungsabfall 1.5%

* Affectation aux palans à chaîne:
voir tableau page 6

*1 Spannungsabfall 2,5%
*2 Spannungsabfall 1,5%
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Max. Leitungslänge Max. Cable Length Longueur du câble maxi.

Schützsteuerung Contactor control Commande par contacteurs
Max. Leitungslänge bei Schützsteuerung [m]
Max. cable length with contactor control [m]

Longueur du câble maxi. avec commande par contacteurs [m]
Kettenzug

Chain hoist
Palan à chaîne

Stationär *3
Stationary *3

Stationnaire *3

mit Fahrwerk entlang der Laufbahn *4
with trolley along monorail runway *4

avec chariot le long de la voie de monorail *4
Anschlussquerschnitt
Cable cross-section

Section du câble

1,5 mm² 2,5 mm² 1,5 mm² 2,5 mm²

50 Hz 230 V 400 V 500 V 230 V 400 V 500 V 230 V 400 V 500 V 230 V 400 V 500 V

60 Hz 400 V 460 V 575 V 400 V 460 V 575 V 400 V 460 V 575 V 400 V 460 V 575 V

H
ub

m
ot

or
 T

yp
e

Ho
is

t m
ot

or
 ty

pe
Ty

pe
 d

e 
m

ot
eu

r d
e 

le
va

ge
*

2A04
2/8A04

113 340 531 - - - 71 214 334 118 - -

2E21
2/8E21

36
40

109
122

170
190

60
67

181
203

283
317

27
29

81
89

126
139

44
49

134
148

210
231

2E22
2/8E22

27
30

81
90

127
141

45
50

135
150

212
234

20
22

61
67

96
104

34
37

102
111

159
174

2E31
2/8E31

24
24

73
73

113
114

40
40

121
122

189
190

18
18

55
55

86
85

30
30

91
91

143
142

2E32
2/8E32

-
15

45
45

60
70

21
25

75
75

99
117

-
11

34
34

46
54

16
19

57
57

77
90

2E40
2/8E40

-
15

45
45

62
71

22
25

76
76

103
118

-
12

35
35

48
55

17
19

58
58

80
91

2E42
2/8E42

-
-

32
36

56
56

18
20

54
60

93
93

-
-

25
28

43
43

14
15

42
46

72
72

* Zuordnung zu den Kettenzügen 
siehe Seite 6

*3 Spannungsabfall 5,0%
*4 Spannungsabfall 4,0%

* Assignment to chain hoists: 
see table page 6

*3 Spannungsabfall 5.0%
*4 Spannungsabfall 4.0%

* Affectation aux palans à chaîne:
voir tableau page 6

*3 Spannungsabfall 5,0%
*4 Spannungsabfall 4,0%
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R1, R2 = Radpaarbelastung
(ohne Stoß- und Ausgleichszahl)

Q (kg) = Traglast + Totlast
Go (kg) = Gesamtgewicht siehe Seite 6 

(Kettenzug + Fahrwerk)

R1, R2 = Wheel pair load
(without impact and compensating factors)

Q (kg) = Lifting capacity + dead load
Go (kg) = Total weight see page 6

(hoist + trolley)

R1, R2 = Réaction par paire de galets 
(sans facteur l'effort ni coefficient 
compensateur)

Q (kg) = Capacité de charge + poids mort
Go (kg) = Poids total voir page 6

(palan + chariot)

            
Einschienenfahrwerke Monorail Trolleys Chariots monorail

Hubwerk 
Hoist 
Palan

Rollfahrwerk 
Push trolley 

Chariot à poussée

Elektrofahrwerk 
Electric trolley 

Chariot électrique
"normale Bauhöhe" 

"standard headroom" 
"hauteur perdue normale"

"kurze Bauhöhe" 
"short headroom" 

"hauteur perdue réduite"
Typ 

Type
Typ 

Type
a1 

[mm]
a2 

[mm]
Typ 

Type
a1 

[mm]
a2 

[mm]
Typ 

Type
a1 

[mm]
a2 [
mm]

ST 05.. 1/1 US-G 10 90 34 - - - KE-T22 103 78
2/1 54 59

ST 10.. 1/1 US-G 10 90 44 KFN 10.10E 115 58 KFK 10.10E 115 83
2/1 KFN 10.10H 115 58 KFN 10.10E 115 58 KFK 10.10E 115 58

ST 20.. 1/1 KFN 10.20H 115 58 KFN 10.20E 115 58 KFK 20.20E 144 107
2/1 KFN 20.20H 144 72 KFN 20.20E 144 72 KFK 20.20E 140 72

ST 3016 1/1 KFN 20.30H 144 72 KFN 20.30E 144 72 KFK 20.30E 144 106
2/1 US- P 40 178 89 UE- P 40 178 89 KFK 50.30E 199 100

ST 32.. 1/1 US- P 40 178 89 UE- P 40 178 89 KFK 50.32E 199 149
2/1 US- P 40 178 89 UE- P 40 178 89 KFK 50.32E 199 100

ST 5025 1/1 US- P 40 178 89 UE- P 40 178 89 KFK 50.50E 199 149
2/1 - - - KFN 50.50E 199 100 KFK 50.50E 199 100

 
  R1max = Q x (a1-a2) + 0,6 x Go
                             a1

  R2max = Q x a2 + 0,4 x Go
                        a1
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ST ST
Einscherung

Reeving
Mouflage

Seite
Page

ST05 7

ST10 8

ST20 9

ST30 10

ST32 11

ST50 12

ST05 13

ST10 14

ST20 15

ST30 16

ST32 17

ST50  1/1 18

ST10 19

ST20 20

ST30 21

ST32 22

ST50 23

ST05/0502 24

ST10 25

ST20 26

ST30 27

ST32 28

ST50 29

 1/1  2/1

 1/1  2/1

 1/1  2/1

 1/1  2/1

Rollfahrwerk
Push Trolley

Chariot à pousée

Elektrofahrwerk normale Bauhöhe
Electric Trolley Standard Headroom

Chariot électrique hauteur perdue normale

Elektrofahrwerk kurze Bauhöhe
Electric Trolley  short headroom

Chariot électrique réduit

Stationär
Stationary

Stationnaire

Besitzer
40
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